
UDRUGA ZAGREBAČKIH POLJIČANA „SVETI JURE“

E – mail: udruga.zagrebackih.poljicana@gmail.com

Mob. tel.: 091 509 6121

Udruga zagrebačkih Poljičana „Sveti Jure“, Mjesni odbor 

Zvečanje i župa sv. Mihovila Arkanđela iz Zvečanja 

poziva javnost na  

VEČER SJEĆANJA I ZAHVALNOSTI

prof. dr. sc. NIKOLI MILIĆEVIĆU          

ZVEČANJE
Brdine, ispred crkve Svetog križa
Petak, 23. kolovoza 2024.
19:00 sati

O prof. dr. sc. Nikoli Milićeviću govorit će: 
	 • dr. sc. Hrvojka Mihanović Salopek, Društvo hrvatskih književnika 
	 • dr. sc. Ante Žužul, „Školska knjiga“ 
	 • Mirela Milićević, dipl. učit., župna zajednica Zvečanje 

U umjetničkom dijelu programa sudjelovat će: 
	 • Trpimir Jurkić, dramski umjetnik 
	 • Franka Kesić, prof. gitare 
	 • Ivana Capković, prof. flaute 

Moderator: Zdravko Vladanović, dipl. iur.

Supokrovitelj: 	 Grad Omiš	� Splitsko-dalmatinska županija
		  	
	
	
Medijski pokrovitelj: 	 Slobodna Dalmacija	 Dalmacija Danas
		  	

ORGANIZACIJSKI ODBOR: 
Miro Vuletić, Mjesni odbor Zvečanje 	 Udruga zagrebačkih Poljičana „Sveti Jure“ 
Ivo Kovačević, župna zajednica Zvečanje 	 Veliki knez: Marko Ramljak, dipl. iur. 
Nikola Milićević, obiteljska zajednica	 Kančelir: Zdravko Vladanović, dipl. iur. 

Radujemo se vašem dolasku!

Foto: Nenad Stanić 

Ugledni hrvatski književnik Nikola Milićević, član Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, Društva hrvatskih 
književnika i redoviti profesor na Katedri za noviju hrvatsku književnost na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u 
Zagrebu, rođen je 1922. godine u Zvečanju, u srcu drevne Poljičke kneževine pa je i ovozemaljski mir 1999. godine 
našao upravo na Gračini s mitskim pogledom na Cetinu. Školovao se u Zvečanju, Omišu, Splitu i Zagrebu. Pjesnički 
opus Nikole Milićevića uvelike oslikava hrvatsko pjesništvo druge polovice 20. st., a kojega određuje prožetost 
tradicionalizma i suvremenosti te klasične kulture i pučke mediteranske baštine u kojoj se naglašeno tematiziraju 
zavičajna Poljica. Sličan senzibilitet očituje se u njegovu prijevodnom radu, usmjerenome većim dijelom na prepjeve 
i antologije. Prevodio je s engleskoga, francuskoga, latinskoga, portugalskoga, ruskoga, talijanskog, a napose sa 
španjolskog jezika. Posebno se izdvajaju njegovi prepjevi Federica Garcíje Lorce i Pjesme nad pjesmama u hrvatskom 
prijevodu Biblije iz 1968. godine. Pisao je i autobiografske, memoarske, dnevničke i putopisne zapise te kritike, 
eseje i rasprave i time ostavio duboki i neizbrisiv trag u hrvatskoj književnosti uvelike pridonoseći prepoznatljivosti 
hrvatskog kulturnog identiteta u zemlji i svijetu. 


